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de noms i de textos, la majoria dels quals no conegueren la impremta i roma- 
nen en I'oblit. Es tracta d'una producció menor, de circunistancies, rnassa 
dispersa pcl qui fa recerca, que permet analitzar, encara que precariament, 
el pensament histbric del moment, els fenbmens ambientals. Tots sabem per 
exemple la importancia social i cultural de la predicació, la poesia popular i 
del teatre durant aquests segles, activitat aquesta darrera que té unes iinpli- 
cacions festives, Iúdiques i ideologiques importauts. Tot just en 1684 s'im- 
primeix a Perpinya el primer llibre en frances: Une vie de Notre Seigneur 
Jésus-Chrisr. Moltes d'aquestes temptativcs d'aculturació de la societat ros- 
sellonesa, l'afebliment del Rosselló amb la resta de terres de parla catalana, 
han estat glossades per Narcis Iglesias,' Joscp Sebastia Pons' i Raymon 
Sala," entre molts altres. 

Tot aixb ve a compte perque darrerainent, en una recerca que vam fer 
als Arxius dels Pirineus Orientals de Perpiilyh (ADPO), en un lligall que 
correspon a la vila de Prats de Molló,' un pas estrategic del Vallespir molt 
importaiit al segle XVII per la seva situació geografica, habitat en 1685 per 
328 famílies, vam trobar-hi una obreta de teatre hagiografic, escrita en cas- 
tclla, composta a la fi del segle XVI, recopiada en 1609 per un escriptor reli- 
giós natural de la vila de Ripoll. La peca es troba entre altra documetitació 
que pertany a l'arxiconfraria de Mana Santíssima del Roser, fundada pel 
patriarca S. Domingo de Guzmán. Recordem que aquesta devoció estava 
prosperament i foridament arrelada arreu de Catalunya. Les comunitats de 
pares Predicadors, les confrarjes locals, fomentaven aquestes devocions 
amb molts actes de pietat. Moltes esglésies del Rosselló guarden encara 
imatges de Nostra Senyora del Roser ab lo rosari a l'entorn. La devoció a 
la Verge del Roser havia de ser potent al Rosselló perque en 1585 s'impri- 
meix a Perpinya un anbnim plec solt amb contingut poetic, en castella: 
Rosal de rosas y alaban~as de nuestra señora del Rosario en muchas mane- 
ras de versos, visto y aprovudo por el ordinario, Impresso en Perpiñian con 
licencia, en casa de Sonson (sic) Arbus. 1585. [8", 4 fols, lletra rodona, a una 
columna] ." 

El cas de Prats de Molló mereix un petit comentari. Estirant una mica 
el fil d'aquesta tradició drarnatica en aquest petit pobte del Vallespir, on al 
segle XVII s'hi superposen tres cultures, hi ha rastres documentals de la 
redacció i/o representació de quatre obres de teatre siscentista de to popula- 
ritzant. Són escenificacions de tcatre hagiografic, profa i passionístic, tres de 





les quals són escrites en castella, i que són uiia mostra de la complexitat cul- 
tural del moment, en un petit lloc del Pirineu sotmks a moltes pressions i 
interferkncies exdgenes. Encara que en aquest període la literatura popular 
catalana es manté forca homogknia, a Prats hi ha consignades tres obres cas- 
tellanes que 110 sabem fins a quin punt eren ben compreses pel poble ras. 
Notem ja com a finals del XVI el teatre castella desplaca el catala en molts 
escenaris. El fort sentiment religiós caslclli que encara s'observa al Rosse- 
Itó a la fi del segle XVII frena en certa mesura la imposició del coetani 
frances. 

L'obra 
Cobra que passem a comentar és la Comedia,fa~nosa de la represen- 

tacion del misterio clel santo Rosario. Los personagcs son los siguientes: 
Santo Domingo, Nostrrr Senyora, Santa Cattarirza, un capita de bandolers, 
un companyero, Gonsalvo bobo, Fileno, Aleto, Satanás, L luci fe~ Angel, D4u 
lo pare y D¿u lof i l l .  Francisco de la Trinxeria,' scrivent de Prats 1699. Al 
fol. 10 hi figura 1'"Entremks de Llucifer". La presencia de diables dóna a 
t'obra un aire medievalitzant. 

Es tracla d'una peca de teatre conservada molt preciriainent, sense 
cobertes. El primer foli conservat que fa de portada és en molt mal estar. Té 
22 folis útils dels quals manquen 1'1, el 8 i el 18. Els folis 22v i 23 són en 
blanc. Moltes pagines icnen taques d'humitat, problema aquest que dificul- 
ta la lectura dc la composició. En el fol. 22 Ilegim: "Compuesta en el año de 
1580 y ahora trasladada y anyadida per (sic) Pedro Martir Vergon, capella 
indigno, natural de la villa de Ripoll y abitante en Barcelona en el año pre- 
sente de 1609". Algunes grafies i rúbriques són escrites en carda, prova 
aquesta que I'autor era del país, que escrivia en castellh per les convencions 
del inoment. D'aquest Pere Mariir Vergon, religiós, qtie escriu una obra per 
enaltir el misteri del sant rosari, no n'he sabut trobar cap notícia. L'obra, 
composta possiblement a Ripoll o a Barcelona, on I'autor vivia en 1580, va 
ser copiada 110 anys m'és tard per un escrivent de la influent família Trin- 
xeria de Prats, amb forts Iligams a Olot i Camprodon. Les obres hagiogriifi- 
ques, en catala o castelli, són al costat de les passions, les peces més 
nombrases i difoses arreu del domini lingüístic calala. 
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6 NOTA SOHI~F PENE I M ~ T I I I  1 FELCP VEIIGON, DOS I~SCKIIIOIIS  FILU i>r L% v i ~ n  IX RIIPOLL 

que la bienaventuranca 
por mi la tiene de tener, 
y assí le he visto tener 
siempre muy gran confianca 

En aquest mateix lligall hi ha un petit fragment d'una altra obra pro- 
fana, en vers, ben segur un entremes, escrit en castella, del qual se'n con- 
serven quatre folis deslligats. Desconec si aqnesta peca també pertanyia a 
Pere Martir Vergon. Els personatges que hi intervenen són Aranda, Buscon, 
Remolino, Patxin. La peca és de caracter satíric o comic. L'autor busca fer 
riure, divertir potser una soldadesca atrinxerada. En transcric un breu frag- 
ment: 

Tuaye Patxin el pandero y canta a la gitanesca esta canción: 

Pdtxin: 

A andando, andando, andando, 
andando, ardillo, 
vale más un pobre amor 
que un rico marido. 

A andando, andando, andando, 
andilla andola, 
más alta esta la luna 
que el rey de la bola. 

A andando, andando, andando, 
andillo, andula, 
menos vale un tuerto borrico 
que no una mula. 

Una ullada al sempre fiable Catálogo de obras en lenguu cutalana 
impresas desde 1474 hasta 1860 (Madrid, 1923) recollit per I'erudit Maria 
Aguiló i Fuster, reeditat per Curia1 (Barcelona-Sueca, 1977), ens informa de 
I'existencia d'un plec poetic de caire satíric compost per un altre representant 
d'aquesta farnília: Felip Vergon, natural de Ripoll, del qual, t o ~  i els mcus 



esforcos, tampoc no n'hc sabut trobar ni el més lleu rastre biografic. D'a- 
questa obreta se'n conserven dues edicions: 

- Núm. 2390. Obra molt graciosa dels efecres que causen las pussas y los 
treballs, y anuigs que dónan, y la diligencia que,s té en cacarlas y justiciar- 
las.- Composta per Felip Vergon, natural de la vila de Ripol1.- Barcelona, 
Joan Jolis, sla. Núm.2391. Aguiló assenyala una altra edició feta per Joan 
Forns, estamper, sla. Palau, 360373 i 360373-71. Juan Jolis era un acreditat 
estamper i llihreter al carrer Cotoner de Barcelona, que treballava durant el 
darrer ter$ del segle XVII. 

Altres obres de teatre a Prats de Molló 
Aprofitem l'avinentesa per donar a coneixer altres dues obres de teatre 

representades o escrites a PI-ats de Molló: 

1. Comedia muy pensada y mal represenradu del sitio de Prats de Molló.s Ms. 
18717174 de la Biblioteca Nacional de Madrid. Consta de 2 fols. Autor 
Excmo. Sr. Juan Claros Alonso Pérez de Guzmán9 el bueno, duque de Medi- 
na Sidonia, virrey capitán general del exercito de Cataluña. Cobra, escrita i 
representada per militars, des de les plataformes del poder, amb la presencia 
d'oficials masculins que fan de "gracioso" i "graciosa", "galanes" i "damas" 
era, be11 segur, la glosa d'una operació militar en una d'aquelles escaramusses 
de frontera tan freqüents entre espanyols i francesos a la fi del segle XVII. 
Aquest teatre que el podríem anomenar "epic" o bé "de guerra" que servia per 
distreure oficials i soldats a les campanyes militars, per commemorar una 
victoria o un triomf, del qual n'hi ha diversos testimonis en I'espai i en el 
temps, és encara moli mal estudiat. Recordem que Pérez de Guzmán va fra- 
cassar en el setge contra els francesos que van ocupar Roses. 

2. [Teatre de la Passió]. A la Biblioteca dels hereus dels Puiggarí a Perpinyk 
hi havia copiada una passió catalana barroca de la qual, actualment, se'n con- 
serva una fotocopia fragme~itiria a I'arxiu de I'Institut del Teatre de Barcelo- 
na. Vam publicar-ne la descripció a Llengua & Literarura, vol. 10, 1999, 
núm. 2, pag. 322. 
Notes 



1. Scnsc prctcndre ser cxhaustiu ininscric dues fitxei que iinc copiades d'altirs dos escriptois ripo- 
ilesos per si aigú té ranes de seguir-las la pista: 
- José o Jusepr Fant, Catalana justicia contra lar custel1ar~ii.s n w n s  dedicada a 10.5 muy ilustres 
señores deputiido,~. y oydorr  del Gericriil de C a t ~ ~ l a ~ ü ~ .  el docior B .  Jusepr Soler f...], Fronci.~co 
de Tornarir. Ji<rci>e Miguel Quirirnrza. el dncror Jiiyrne FL>?.~<I<III l...], Ra/oel Airrich, y Rofitel Cer- 
dari. Por el Dolor Juselx Pont sacristan dc Sant Pcdro de Ripoll. Harcclo$ia, en casa Jayme Mate- 
uad, 1641. 
- Llnahles corrums, vido y pruiiq<ies que irizeti les niojoiiionr,~ del.? capclloris. Coinposies per 
Aichangcl Puig, nalriral de I;, vila de Ripoll. Ab Ilictnci.? en Barcelona, en casa dc Llorcns Déu, a 
la Frcncna, 1639. 

2 . k  llrrigun del Rosselló qiirrri<Í d'erfiit. la iiircgmcM lirigÜ01ico del Rn.s.sr1M i i  fruri(.a 11659- 
1789). ViciCirona, EumoiUniversitat de Girona. Universilal de Vic, 1998. 

3 . h  lirrCraiure cotulane erz l?oussilloii au XVlle er uii XVlllc si8clr, París-Talosu, Piivat-Didier, 
1929. 

4.Dieu, le Roi, les Hoinnzer ... Pe>pigrt<in et le Rour.~i/kin 1580-1830, Pcrpinyh, El Trdbucaire, 1990. 
5.ADPO. l24EDT 129. 
6.  Dcscrii per: Kodriguez-Moñino, A,: Biccioriurio Bibiiogrtífico de pliegos sueltos poPticos (siglo 

XVI). FAitonul Castulia, Madrid, 1970, phg. 574-575. 
7. Podna tractur~se dc Francisco dc la Trinxeria Diego (1668-1745). nascul a Pecpinyh el 7 de setein~ 

brcdc 1668, fill dc Rlasi rlc iaTrinxeriii (1602-1679). queentre 1674 i 1675 foii nolüri a C'lmpro- 
<Ion Francisco fou tnotari de Peipiny.3 i rnés tard a Prars de Molló. Vcgcu el Ilihre d'Ayats, Alain: 
Les gurrirs du Jo.$e/~ de /u l i i ,ucriu (167.7-1694). El Tl.abiliiiire, Perpinyi, 1997, phg. 412-413. 

8.llaiih Aguiló va lreule chpiii <le I'encapcalarnenl d'aquesta abra. El tcnl es por consuliar a litveri- 
,<ir¡ de l'Ar.xiz< de L'obra del Can~otter Poi>uirir de Cnt<il~iii,ya, vol. IV, fascicle 1. Obra a cura de 
Dom Josep Massot i Miintaiier, Barcelona, Abadia de Mo!itscmat, 1993, p3g. 134, A-13, núni. I l .  

9. Juan Claros Alionso PCrez de Gurmán y Ferninder de Córdoba (Sanlúcar de Barraincda 1642- 
Madrid 1715). Llactilicnl de Carslunya (1690-1693). 


